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See the notice on TED website

303972-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Reparation och underhåll av medicinsk utrustning och precisionsutrustning – 
„Сервизно обслужване на медицинска апаратура на Медицински институт на МВР“
OJ S 85/2026 04/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Медицински институт на МВР
E-postadress: Zmomchilov@mvr.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Сервизно обслужване на медицинска апаратура на Медицински институт на МВР“
Beskrivning: „Сервизно обслужване на медицинска апаратура на Медицински институт на 
МВР“ в две обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1 – „Сервизно 
обслужване на роботизирана система Versius на МИ – МВР“; Обособена позиция № 2 – 
„Сервизно обслужване на система за екстракорпорална литотрипсия Dornier Delta III Pro 
на МИ – МВР“
Förfarandets identifierare: 225d5c43-a5da-455a-92c3-5e77e5b3be5b
Intern identifierare: 555715
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50400000 Reparation och underhåll av medicinsk utrustning och 
precisionsutrustning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 374 400,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: I. Определеният за изпълнител участник преди сключване на 
договора, представя гаранция за изпълнение в размер на 2 % (два процента) от 
стойността на договора в евро без ДДС за конкретната обособена позиция. 2. 
Гаранцията се предоставя в една от формите по чл.111, ал.5 от ЗОП по избор на 
участника. II. На основание чл. 107 от ЗОП Възложителят отстранява от процедурата: 
1.1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществената поръчка или в документацията; 
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1.2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10; 1.3. участник, който не е представил в 
срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, 
ал. 3 – 5 от ЗОП; 1.4. участници, които са свързани лица; 1.5. участник, подал оферта, 
която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок на 
валидност; 1.6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 1.7. При 
условията на чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН 2. Възложителят отстранява от процедурата и 
участник, за когото са налице обстоятелствата по чл.3, т. 8 от Закон за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
/ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен ако не са налице условията по чл.4 от същия. 3. 
Възложителят отстранява от процедурата и участник, за когото са налице 
обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата. 4. Възложителят отстранява от 
процедурата и участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к , пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна – Приложение към документацията за 
участие в процедурата - приложимо за всички обособени позиции.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; - опитал е да: а) повлияе на 
вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
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информация, или б) получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 54, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП); (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Сервизно обслужване на роботизирана система Versius на МИ – МВР“
Beskrivning: Обособената позиция включва следгаранционно сервизно обслужване на 
система за роботизирана хирургия Versius, в това число: профилактики с подмяна на 
консумативи, отстраняване на повреди, подмяна на оригинални резервни части, 
софтуерни актуализации, модификации, ъпгрейди, които отговарят на изискванията на 
производителя на медицинската апаратура и медицинския софтуер, вкл. и гаранция за 
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пълната им функционалност, включително на частите, съобразнои с техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за обществена поръчка – 
Приложение № 1.
Intern identifierare: 559706

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50400000 Reparation och underhåll av medicinsk utrustning och 
precisionsutrustning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 252 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Поръчката е с регулярен характер и се планира ново откриване след 
изпълнение на сключените договори.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на обществената поръчка представлява техническо обслужване и 
периодична профилактика на медицинската апаратура за нуждите на Медицински 
институт на Министерство на вътрешните работи (МИ - МВР). Изпълнението на 
поръчката цели правилното функциониране на медицинската апаратура, което не е в 
пряка връзка с лицата с увреждания, които могат да ползват апаратурата, а 
представлява правоотношения между възложителя и изпълнителя.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: 1.1. Участникът в процедурата трябва отговаря на 
изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия (ЗМИ) - да 
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притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено от ИАЛ 
или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да търгува с медицински 
изделия, издаден от компетентен орган на друга държава членка или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство или на 
Конфедерация Швейцария или да е производител, установен на територията на 
Република България. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се 
попълва част IV, буква „А“ поле 1) от еЕЕДОП и се попълват данни за документа, 
удостоверяващ правото да извършва търговия на едро с медицински изделия - орган, 
който е издал документа, обхват на документа, дата на издаване, срок на валидност и 
посочване на националните бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства или компетентните органи, които съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 
Документът, който се представя от участника при поискване от комисията в хода на 
процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП или от участника, определен за 
изпълнител, преди да бъде сключен договор е заверено копие на разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия, издадено по реда на Закона за медицинските 
изделия или друг еквивалентен документ.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което да е обучено от производителят на медицинската апаратура или от упълномощен 
негов представител, предмет на съответната обособената позиция. Допустимо е 1 
(едно) лице да притежава повече от 1 сертификат. При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности - попълва се информация, 
достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на възложителя/две 
имена, данни за притежавания документ (вид, дата на издаване). От представения 
документ трябва да е видно, че декларираните лица са обучени от производителя на 
медицинската апаратура. За доказване изпълнението на поставеното изискване се 
представя списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, в който са посочени две 
имена, професионална компетентност на лицата, към който се прилагат заверени копия 
на притежаваните документи, съгласно чл.64, ал. 1, т.6 от ЗОП. Документите за 
доказване се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при необходимост 
за законосъобразното възлагане на поръчката или преди сключване на рамковото 
споразумение по обществената поръчка, на основание чл. 112 а, ал. 1 от ЗОП. Важно!!! 
Допуска се участието на един сервизен специалист за повече от една обособена 
позиция, при условие че е обучен от производителят или от упълномощен негов 
представител на медицинската апаратура за конкретната обособена позиция.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „Най-ниска цена“
Beskrivning: Класирането на допуснатите участници в процедурата ще се извърши въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, определена въз основа на избрания 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ – чл. 70, ал. 2, т 1 от ЗОП, като под „най-ниска 
цена“ се разбира най-ниската обща цена без ДДС. На първо място се класира 
участникът предложил най-ниска обща цена за конкретната обособена позиция. „Най-
ниска обща стойност“ е най-ниската предложената цена за абонаментна поддържка и 
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сервизно обслужване за двадесет и четири месеца месеца за конкретната обособена 
позиция.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/555715
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/555715
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 29/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/06/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба може да се подава, съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП в 10 - дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: „Сервизно обслужване на система за екстракорпорална литотрипсия Dornier Delta 
III Pro на МИ – МВР“
Beskrivning: Обособената позиция, включва дейности по абонаментно сервизно 
обслужване на медицинската апаратура и доставка на резервни части при 
необходимост от ремонти. Услугите включват и следните дейности: Профилактика
/проверка на медицинската апаратура в съответствие с изискванията на производителя 
и съгласно нормативната уредба; ремонт на медицинската апаратура и при 
необходимост доставка, подмяна/замяна и монтаж на всички необходими резервни 
части; настройки, калибровки, тестове, ъпгрейд, актуализации на софтуера, подробни 
изпитвания и контрол на качеството, в съответствие с изискванията на производителя; 
техническа ревизия на апаратите с източници на йонизиращи лъчения ИЙЛ; 
неограничен брой посещения за диагностициране на повреда/и на медицинската 
апаратура и отстраняване на технически недостатъци и отклонения, доставка на 

https://app.eop.bg/today/555715
https://app.eop.bg/today/555715
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резервни части, необходими за функциониране на медицинската апаратура след 
одобрение от Възложителя; други специфични дейности, възникнали в хода на 
изпълнение на договора. В обхвата на настоящата обществена поръчка се включва 
високоспециализирана медицинска апааратура, съобразно техническата спецификация, 
неразделна част от документацията за обществена поръчка – Приложение № 1.
Intern identifierare: 559712

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50400000 Reparation och underhåll av medicinsk utrustning och 
precisionsutrustning
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: За Възложителя е обективно невъзможно да предвиди 
резервните части, които ще бъдат необходими за поддръжка и сервизно обслужване на 
апаратурата. В тази връзка, Възложителят предвижда дейности доставката и монтажа 
на резервни части като опция по смисъла на чл. 5 от Правилника за прилагане на 
обществените поръчки. Стойността на опцията -60 000,00 € без ДДС е включена в 
прогнозната стойност на обществената поръчка, съобразно разпоредбите на ЗОП и 
ППЗОП. Прогнозните количества доставяните резервни части не могат да бъдат 
планирани към момента на откриване на обществената поръчка.

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 122 400,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Поръчката е с регулярен характер и се планира ново откриване след 
изпълнение на сключените договори.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
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Motivering: Предметът на обществената поръчка представлява техническо обслужване и 
периодична профилактика на медицинската апаратура за нуждите на Медицински 
институт на Министерство на вътрешните работи (МИ - МВР). Изпълнението на 
поръчката цели правилното функциониране на медицинската апаратура, което не е в 
пряка връзка с лицата с увреждания, които могат да ползват апаратурата, а 
представлява правоотношения между възложителя и изпълнителя.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът в процедурата трябва отговаря на 
изискванията на чл. 77, ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия (ЗМИ) - да 
притежава разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено от ИАЛ 
или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да търгува с медицински 
изделия, издаден от компетентен орган на друга държава членка или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство или на 
Конфедерация Швейцария или да е производител, установен на територията на 
Република България. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се 
попълва част IV, буква „А“ поле 1) от еЕЕДОП и се попълват данни за документа, 
удостоверяващ правото да извършва търговия на едро с медицински изделия - орган, 
който е издал документа, обхват на документа, дата на издаване, срок на валидност и 
посочване на националните бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства или компетентните органи, които съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 
Документът, който се представя от участника при поискване от комисията в хода на 
процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП или от участника, определен за 
изпълнител, преди да бъде сключен договор е заверено копие на разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия, издадено по реда на Закона за медицинските 
изделия или друг еквивалентен документ.

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да е получил разрешение/лицензия за работа с 
ИЙЛ (източници на йонизиращи лъчения) с цел монтаж, демонтаж, техническо 
обслужване и ремонтни дейности на медицинската апаратура предмет на обществената 
поръчка, издадено от АЯР (Агенцията за ядрено регулиране) на името на участника по 
реда на Закона за безопасно използване на ядрената енергия. Чуждестранните 
участници трябва да притежават еквивалентен документ, удостоверяващ право на 
участника да извършват такава дейност, съгласно законодателството на държавата, в 
която са установени. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се 
попълва част IV, буква „А“ от еЕЕДОП и се попълват данни за документа, 
удостоверяващ правото да извършва търговия на едро с медицински изделия - орган, 
който е издал документа, обхват на документа, дата на издаване, срок на валидност и 
посочване на националните бази данни, в които се съдържат декларираните 
обстоятелства или компетентните органи, които съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 
Документът, който се представя от участника при поискване от комисията в хода на 
процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП е заверено копие на разрешение / 
лицензия издадени от компетентен орган за работа с ИЙЛ (източници на йонизиращи 
лъчения). Чуждестраните лица предоставят еквивалентен документ издаден от 
регулаторен орган на съответната държава, в която е регистриран участника. Oт 



303972-2026 Page 10/12

участника, определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор се изискват 
документи по реда на чл. 112, ал. 1 от ЗОП.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да разполагат с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката. Минимално изискване: 1. 
Участникът да разполага с персонал, с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката – минимум 1 (едно) лице, което да е обучено от 
производителят на медицинската апаратура или от упълномощен негов представител, 
предмет на съответната обособената позиция. Допустимо е 1 (едно) лице да притежава 
повече от 1 сертификат. При подаване на офертата съответствието с поставения 
критерий се декларира в еЕЕДОП , Част IV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и 
професионални способности - попълва се информация, достатъчна за удостоверяване 
на съответствието с изискванията на възложителя/две имена, данни за притежавания 
документ (вид, дата на издаване). От представения документ трябва да е видно, че 
декларираните лица са обучени от производителя на медицинската апаратура. За 
доказване изпълнението на поставеното изискване се представя списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, в който са посочени две имена, професионална 
компетентност на лицата, към който се прилагат заверени копия на притежаваните 
документи, съгласно чл.64, ал. 1, т.6 от ЗОП. Документите за доказване се предоставят 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при необходимост за законосъобразното 
възлагане на поръчката или преди сключване на рамковото споразумение по 
обществената поръчка, на основание чл. 112 а, ал. 1 от ЗОП. Важно!!! Допуска се 
участието на един сервизен специалист за повече от една обособена позиция, при 
условие че е обучен от производителят или от упълномощен негов представител на 
медицинската апаратура за конкретната обособена позиция. 2. Участникът да разполага 
с персонал, с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката 
– минимум 1 (едно) лице, което да притежава удостоверение за правоспособност за 
работа с ИЙЛ (източници на йонизиращи лъчения), съгласно вида на предлаганата 
медицинската апаратурата, издадено по реда на Закона за безопасно използване на 
ядрената енергия. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се 
попълва част ІV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и професионални 
способности от еЕЕДОП и се посочват трите имена на специалиста, подробни данни за 
документа за придобита професионална компетентност и данни за сертификата или 
удостоверение (вид, дата на издаване, срок на валидност, обхват и др.) Документът, 
който се представя при поискване от комисията в хода на процедурата, на основание 
чл. 67, ал.5 от ЗОП или от участника, определен за изпълнител, преди да бъде сключен 
договор е Декларация – списък на сервизните специалисти, придружен с копия на 
документи, които доказват професионалната компетентност на лицата. За 
удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се попълва част IV, раздел 
В, Технически и професионални способности от еЕЕДОП и се посочват трите имена на 
специалиста и данни за сертификат или удостоверение за преминат курс/ове на 
обучение извършване на дейности с източници на йонизиращи лъчения (вид, дата на 
издаване, срок на валидност, обхват и др.). Документът, който се представя от 
участника при поискване от комисията в хода на процедурата на основание чл. 67, ал.5 
от ЗОП или от участника, определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор е 
Декларация – списък на сервизните специалисти, отговарящи за абонаментното 
поддържане и сервизното обслужване на медицинската апаратура, с прилагане на 
документите, които доказват професионалната компетентност на лицето(Сертификат 
или Удостоверение).
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5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: "Най-ниска цена"
Beskrivning: Класирането на допуснатите участници в процедурата ще се извърши въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, определена въз основа на избрания 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ – чл. 70, ал. 2, т 1 от ЗОП, като под „най-ниска 
цена“ се разбира най-ниската обща цена без ДДС. На първо място се класира 
участникът предложил най-ниска обща цена за конкретната обособена позиция. „Най-
ниска обща стойност“ е най-ниската предложената цена за абонаментна поддържка и 
сервизно обслужване за двадесет и четири месеца месеца за конкретната обособена 
позиция.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/555715
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/555715
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 29/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 01/06/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба може да се подава, съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП в 10 - дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

https://app.eop.bg/today/555715
https://app.eop.bg/today/555715


303972-2026 Page 12/12

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Медицински институт на МВР
Registreringsnummer: 129007218
Postadress: бул. "Ген. М. Скобелев" №79
Ort: София
Postnummer: 1606
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Златан Руменов Момчилов
E-postadress: Zmomchilov@mvr.bg
Tfn: +359 29821548
Webbadress: https://www.mvr.bg/mi
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21485
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
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